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PËR RATIFIKIMIN E MARRËVESHJES NDËRMJET KËSHILLIT 
TË MINISTRAVE TË REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË DHE QEVERISË 
SË MBRETËRISË SË BASHKUAR TË BRITANISË SË MADHE 
DHE IRLANDËS SË VERIUT PËR RIPRANIMIN E PERSONAVE 
DHE PROTOKOLLIT ZBATUES TË MARRËVESHJES

Në mbështetje të neneve 78, 83 dhe 121, pika 1, të Kushtetutës, me propozimin e Këshillit të Ministrave, 

KUVENDI
I REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË

VENDOSI:

Neni 1

Ratifikohet marrëveshja ndërmjet Këshillit të Ministrave të Republikës së Shqipërisë dhe qeverisë së Mbretërisë së Bashkuar të Britanisë së Madhe dhe Irlandës së Veriut për ripranimin e personave dhe protokollit zbatues të marrëveshjes, sipas tekstit që i bashkëlidhet këtij ligji dhe është pjesë përbërëse e tij. 

Neni 2

Ky ligj hyn në fuqi 15 ditë pas botimit në Fletoren Zyrtare.  

KRYETARE
Lindita Nikolla

Miratuar në datën 16.12.2021.
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MARREVESHJE
NDERMJET
KESHILLIT TE MINISTRAVE TE REPUBLIKES SE SHQIPERISE DHE
QEVERISE SE
MBRETERISE SE BASHKUAR TE BRITANISE SE MADHE DHE IRLANDES SE
VERIUT MBI RIPRANIMIN E PERSONAVE

Késhilli i Ministrave i Republikés sé Shqipérisé dhe Qeveria e Mbretérisé s¢ Bashkuar s¢
Britanisé s&¢ Madhe dhe Irlandés s& Veriut, kétu referuar si “Pala Kontraktuese” ose “Palét
Kontraktuese” sipas rastit,

Duke déshiruar t& pérmirésojné bashképunimin ndérmjet dy Paléve Kontraktuese, me géllim
qé té japin kontributin e tyre pér t& parandaluar dhe luftuar kalimin e paligjshém t& kufirit me
qéllim migracionin,

Duke déshiruar t& lehtésojné ripranimin dhe tranzitin né rastet e débimit t& personave, hyrja
ose qéndrimi i t& ciléve &shté i paligjshém né territoret e shteteve & tyre,

Duke pasur parasysh nevojén qé t&€ udhéhiqen nga té drejtat dhe lirité themelore t& njeriut, t&
cilat garantohen nga legjislacioni i tyre kombétar dhe nga marréveshjet ndérkombétare né
fuqi pér Palét Kontraktuese,

Rané dakord si mé poshté:
NENI 1
Pérkufizime

Pér qéllim t& késaj Marréveshjeje dhe Protokollit t& késaj Marréveshjeje, termat e méposhtém
do t& kené kuptimet e méposhtme:

1) “Leje qéndrimi” nénkupton njé autorizim i ¢do lloji i 1&shuar nga njéra Palé Kontraktuese,
e cila e lejon personin t€ qéndrojé né territorin e asaj Pale Kontraktuese, me pérjashtim t&
vizave dhe autorizimeve t& pérkohshme pér géndrim, 1&shuar gjaté shqyrtimit t& njé aplikimi
pér njé leje géndrimi ose pér azil.

2) “Shtetas” dhe “Shtetési”, né konceptin e Republikés s¢ Shqipérisé i referohen shtetasve
shqiptaré dhe shtetésisé shqiptare dhe pér sa i pérket Mbretérisé s& Bashkuar t& Britanisé sé¢
Madhe dhe t& Irlandés sé Veriut, i referohen vetém shtetasve britaniké dhe shtetésisé
britanike.

3) “E drejta pér t€ qéndruar” zbatohet vetém pér sa i pérket Mbretérisé sé¢ Bashkuar t&
Britanisé¢ s&¢ Madhe dhe t& Irlandés s& Veriut dhe ka kuptimin q& &shté pércaktuar né
legjislacionin pérkatés kombétar.
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4) “Vizé” nénkupton njé autorizim ose vendim nga njé shtet ose territor, pérfshiré ndonjé
Palé Kontraktuese, e cila e lejon njé person t& hyjé dhe t& mbetet né territorin e shtetit t& saj,
né rastet kur pérmbushen kriteret né bazé té té cilave &shté léshuar viza.

5) “Leje pér tranzit™ nénkupton ¢do autorizim ose vendim ose ¢do vizé q¢ kérkohet nga njé
Palé Kontraktuese, té cilat e lejojné njé shtetas t& njé Pale t& Treté té€ kalojé tranzit népérmjet
territorit t€ shtetit & saj ose té kalojé népérmjet zonés tranzit t& njé porti ose aeroporti, me
kusht q¢ kriteret e tjera t& tranzitit t& jené t& pérmbushura.

6) “Shtetas i nj¢ pale t& treté™ nénkupton njé person i cili nuk ka shtetésiné e, ose t¢ drejtén e
qéndrimit né Republikén e Shqipérisé ose né Mbretéring e Bashkuar té Britanisé s¢ Madhe
dhe Irlandés sé Veriut, dhe “Shtet i palés sé treté” nénkupton ¢do lloj vendi ose territori,
pérves Republikés s¢€ Shqipérisé dhe Mbretérisé sé Bashkuar t¢ Britanis¢ s¢ Madhe dhe
Irlandés s¢ Veriut.

7) “Dité pune” nénkupton ¢do lloj dite e cila nuk &shté e shtung, e delé ose dité feste zyrtare,
né secilén prej Paléve Kontraktuese.

8) (a) N& varési t€ paragrafit (8) (c) mé poshté, "Autoritetet Kompetente" né lidhje me
Mbretériné e Bashkuar nénkupton:

i) pér dorézimin e nj¢ kérkese tek Autoritetet Kompetente né Republikén e Shqipérisé,
pranimin e njé pérgjigjeje t& njé kérkese, pér procedurén pér t& marré njé dokument udhétimi
nga pérfaqésimi diplomatik-konsullor shqiptar né Mbretéringé e Bashkuar dhe pér & gjitha
njoftimet pér personat q¢ do t& kthehen né Republikén e Shqipérisé:

- Ministria € Brendshme Britanike;

ii) pér pranimin e njé kérkese nga Autoritetet Kompetente pér Republikén e Shqipérisé, pér
dérgimin e njé pérgjigjeje ndaj njé kérkese dhe pér dorézimin e t& gjitha njoftimeve té
personave g€ do t& kthehen né Mbretériné e Bashkuar:

- Ministria e Brendshme Britanike;

iii) pér l&shimin e pasaportave dhe dokumenteve té tjera té€ udhétimit pas njé pérgjigjeje
pozitive té kérkesés:

- Ambasada e Mbretérisé e Bashkuar né Republikén e Shqipérisé.

(b) Né varési t& paragrafit (8) (c) mé poshté me “Autoritete Kompetente™ pér Republikén e
Shqipérisé nénkupton:

i) pér dérgimin e njé kérkese tek Autoritetet Kompetente né Mbretéring e Bashkuar, pranimin
e njé pérgjigjeje t& njé kérkese, pér procedurén pér t& marré nj¢ dokument udhétimi nga
Ambasada e Mbretérisé s¢ Bashkuar né Republikén e Shqipérisé, dhe pér té gjitha njoftimet
pér personat gé do t& kthehen né Mbretériné e Bashkuar:

- Drejtoria e Pérgjithshme e Policisé sé Shtetit n¢ Ministriné e Brendshme;
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ii) pér pranimin e njé kérkese nga Autoritetet Kompetente t& Mbretérisé s¢ Bashkuar, pér
dérgimin e nj& pérgjigjeje ndaj nj& kérkese dhe pér dorézimin e t& gjitha njoftimeve t&
personave q& do t& kthehen n& Republikén e Shqipérisé:

- Drejtoria e Pérgjithshme e Policis€ s& Shtetit n& Ministring e e Brendshme ;

iii) pér l&shimin e pasaportave dhe t& dokumenteve té tjera t& udhétimit pas njé pérgjigjeje
pozitive pér kérkesén:

- Ambasada ose zyrat konsullore t& Republikés s& Shqipéris€ n& Mbretéring e Bashkuar.

(c) Cdo lloj ndryshimi pér pérkufizimin e “Autoriteteve Kompetente” t& njérés nga Palgt
Kontraktuese do t’i njoftohet Palés tjetér Kontraktuese népérmjet kanaleve diplomatike. Cdo
ndryshim i kétij loji do t& hyj& n& fuqi né ditén e punés, e cila pason marrjen e nj& njoftimi t&
tillé nga Pala tjetér Kontraktuese.

9) “Palé Kontraktuese Kérkuese” nénkupton nj¢ Palé Kontraktuese, e cila i bén nj& kérkesg
Palés Kontraktuese t& kérkuar pér t& ripranuar nj& person ose pér t& lejuar kalimin tranzit, ng
pérputhje me pércaktimet e ké&saj marréveshjeje dhe “Palg Kontraktuese e kérkuar” do t&
thoté Pala Kontraktuese t& cilés i behet njé kérkesg e tillg.

10) “Fémij&” ose “Fémijét” nénkupton persona t& cilét nuk kang arritur moshén 18 vjeg né
datén kur gshtg bérg kérkesa pér ripranimin.

11) “Me shkrim” nénkupton me shkrim n& gjuh&n angleze.
PJESA 1
RIPRANIMI I SHTETASVE DHE I PERSONAVE ME Tk DREJTE QENDRIMI
Neni 2
Detyrimi pér té ripranuar

1) Nj¢ Palg¢ Kontraktuese kérkuese do t& ripranojé, me kérkes¢ t& Palés Kontraktuese t&
kérkuar dhe pa ndonjé formalitet t& vegant€, ¢do person q& nuk plotéson, ose q& nuk plotéson
mé, kérkesat pér hyrje ose géndrim né territorin e Shtetit t& Palés Kontraktuese, me kusht q&
personi t¢ identifikohet si duhet dhe t& provohet n& pérputhje me paragrafin (1) t& Nenit 3 t&
késaj Marréveshjeje ose mund t& supozohet né¢ ményré t€ arsyeshme né pérputhje me
paragrafin (2) t& Nenit 3, se ose personi &shté shtetas, ose person tjetér me t& drejté géndrimi,
né Palén Kontraktuese t& Kérkuar, ose personi ishte (né hyrjen e tyre t& fundit né territorin e
Shtetit t& Palés Kontraktuese Kérkuese) njé shtetas i Palés Kontraktuese t& Kérkuar, por mg
pas ka hequr doré nga shtetsia e tij dhe nuk ka fituar ndonj& Shtetgsi ose kombési tjetr.

2). Njé Palé Kontraktuese Kérkuese do t& ripranojé, me kérkes¢ t¢ Palés Kontraktuese t&
kérkuar dhe pa ndonjé formalitet t& veganté, ¢do person i cili &shté larguar mg& par¢ nga
territori i shtetit t& saj n& pérputhje me paragrafin (1) t& kétij Neni, nése nga verifikimet e
métejshme rezulton se né kohén e largimit ai person nuk ishte shtetas i saj ose ¢do person
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tjetér me té& drejtén pér t& qéndruar n& Palén Kontraktuese t& kérkuar. N& njé rast t& till¢ Pala
Kontraktuese e cila e kishte pranuar até person, do t& kthejé t& gjitha dokumentet e marra nga
Pala tjetér Kontraktuese né lidhje me ripranimin fillestar. Detyrimi pér té& ripranuar né bazg t&
kétij paragrafi nuk do t& zbatohet né rastet kur Pala Kontraktuese e kérkuar e ka privuar
personin né fjalé nga shtetésia e tij/e saj ose nga e drejta pér géndrim, ose né rastet kur
personi kishte hequr doré ose lejuar gé t’i higet shtetésia e tij/e saj ose e drejta e géndrimit,
pasi ai person kishte hyré n& territorin e shtetit t& Palés Kontraktuese kérkuese, né rast se atij
personi nuk i &shté béré t& paktén njé premtim pér natyralizim nga Pala Kontraktuese
kérkuese.

Neni 3
Mijetet e pércaktimit té identitetit dhe Shtetésisé sé Personave gé do té ripranohen
I. Identiteti dhe Shtetésia ose e Drejta pér Qéndrim e ¢do personi qé do t& ripranchet bazuar
né paragrafin (1) t& Nenit 2, t& késaj Marréveshjeje, do t& provohen népérmjet njérit prej

dokumenteve té vlefshme té méposhtme:

a) njé dokument shtetéror identiteti (pavargsisht nése &shté i momentit ose i pérkohsh&m), i
cili duhet padyshim t’i pérkasé atij personi; ose

b) njé pasaporté ose njé dokument udhétimi zévendésues me fotografi (lejekalimi) ku té
tregohet Shtetésia dhe/ose zotérimi i t& Drejtés pér Qéndrim né njé Palé Kontraktuese; ose

¢) njé dokument udhétimi pér Fémijén né vend t& pasaportés; ose
d) Regjistrat e shérbimit dhe fletéhyrje t& ushtrisé.

2. Identiteti dhe Shtetésia ose e Drejta pér Qéndrim mund t& prezumohen né ményré t€
arsyeshme nga sa mé poshté:

a) njé dokument, parashikuar n& paragrafin (1) t& kétij Neni, vlefshméria e t& cilit ka mbaruar,
por q& n& ményré bindése mund t’i pérkasé personit:

b) ndonjé lloj dokumenti tjetér zyrtar, i cili ndihmon pér identifikimin e personit ng fjalé
(p-sh.: njé leje drejtimi);

c) prova t& regjistruara n& procesverbal sipas rregullave , rregullisht & dhéna nga déshmitarg
bona fide n& prezencé té autoriteteve kompetente t& Palés Kontraktuese kérkuese;

d) shpjegime t& regjistruara né procesverbal, t& dhéna nga personi né fjalé pér autoritetet
kompetente t& Palés Kontraktuese kérkuese;

e) gjuha e folur nga personi né fjalg;

f) njé dokument identifikimi i kompanisé;

g) njé pérmbledhje e marré nga t& dhénat e regjistruara né Zyrat e Gjendjes Civile;
h) pasaporta e detarit;

i) dokument identifikimi i varkétarit;
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j) dokumente t€ tjera ku t& ket& evidenca pér identitetin e personit n& fjalg;
k) fotokopje t& dokumenteve t& lartpérmendura,

si dhe ndonjé lioj prove t& pranueshme nga té dyja Palét Kontraktuese, e cila mund &
ndihmojé pér t& vértetuar shtetésiné ose t& drejtén pér qéndrim & personit né fjalé.

Neni 4
Kérkesat pér ripranim

1. Ndonjé kérkesé pér ripranim, né bazé t&€ Nenit 2, t& késaj Marréveshjeje, do t& b&het me
shkrim dhe do t& pérmbajé informacionin i cili &shté sqaruar né Nenin 1, t& protokollit t&
késaj Marréveshjeje.

2. Kérkesa pér ripranim do t& dorézohet tek autoriteti kompetent i Palés Kontraktuese té
kérkuar.

Neni §
Pérgjigjja pér kérkesén

1. Pérgjigjja pér kérkesén pér ripranim né bazé t& Nenit 2, t& késaj Marréveshjeje do té
sigurchet nga autoriteti kompetent i Palés Kontraktuese t& kérkuar pér autoritetin kompetent
té¢ Palés Kontraktuese kérkuese né bazé t& procedurés dhe brenda afateve kohore té
pércaktuara né Nenin 6, t& Marréveshjes.

2. Pérgjigjja pér kérkesén do t& pérmbajé informacionin i cili &shté pércaktuar né Nenin 2, té
Protokollit t& késaj Marréveshjeje.

Neni 6
Afatet kohore

I. Me pérjashtim & atyre kérkesave t€ parashtruara né evidencat e pércaktuara né paragrafin
(1) t& Nenit 3, t& késaj Marréveshjeje, pérgjigjet pér kérkesat e ripranimit t& béra né bazg té
Nenit 2, té késaj Marréveshje, do té jepen me shkrim brenda pesémbédhjeté ditésh pune nga
data e dorézimit t& kérkesés. Cdo refuzim pér ripranim duhet t& jeté i argumentuar.

2. NE& rast se nj& kérkesé pér ripranim e béré né bazé t& Nenit 2 t& késaj Marréveshjeje
bazohet né dokumentet e pércaktuara né paragrafin (1) t& Nenit 3 t& késaj Marréveshjeje, njé
pérgjigje do & jepet brenda dhjeté ditésh pune nga data e dorézimit t& kérkesés.

3. (a) Né& rast se dokumentet e dorézuara dhe faktet nuk jané t& pamjaftueshme ose t&
kontestueshme, zyrtarét kompetent& konsulloré t& Palés Kontraktuese t& kérkuar mund t’i
kérkojné Palés Kontraktuese kérkuese t& intervistojé personin né fjalé brenda njé afati kohor
mé t& shkurtér, dhe mund t& jeng edhe veté prezent n& intervistén né fjalé.

3. (b) Pér kohén dhe vendin e intervistés duhet t& bihet dakord n& ményré t& pérbashkét.
Keérkesa pér njé intervisté té tillé do t& paraqitet nga Pala Kontraktuese e kérkuar brenda afatit
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kohor t& pércaktuar né paragrafin (1) t& kétij Neni. Pérgjigjja pér kérkesén e ripranimit do t&
jepet me shkrim brenda dhjeté ditésh pune nga data e intervistés.

4. Pala Kontraktuese kérkuese do t& marré t€ gjitha masat e pérshtatshme pér € siguruar
largimin ose nisjen nga territori i shtetit t€ saj t€ personit, pér ripranimin e té€ cilit &shté réng
dakord né pérputhje me kété Marréveshje brenda tridhjeté ditésh pune nga data e marrjes s¢
miratimit t& Palés Kontraktuese t& kérkuar. Ky afat kohor mund t& zgjatet pér aq kohé qé
&shté né ményré té arsyeshme e nevojshme g t& zgjidhen pengesat ligjore ose praktike.

PJESA 2
RIPRANIMI [ SHTETASVE TE PALES SE TRETE
Neni 7
Shtetasit e palés sé treté me viza ose me leje qéndrimi

1. Sig ishte objekti i paragrafit (2) t& kétij Neni, secila Pal¢ Kontraktuese do t& ripranojé me
kérkesé t& Palés tietér Kontraktuese dhe pa formalitete t& panevojshme ¢do shtetas t& palés s&
treté, i cili nuk i plotéson, ose nuk i plotéson mé, rregullat e hyrjes ose t& qéndrimit né
territorin e shtetit t& Palés Kontraktuese kérkuese, me kusht g¢ ai t& keté njé vizé t& vlefshme
ose njé leje qéndrimi t€ vlefshme té l&shuar nga Pala Kontraktuese e kérkuar dhe kur i
plotéson kérkesat e legjislacionit t& saj kombétar pér hyrje dhe pér qéndrim pér t& huajt.

2. Pavarésisht nga pércaktimet e paragrafit (1) t& kétij Neni, né rastet kur t& dyja Palét
Kontraktuese kané léshuar vizé ose leje qéndrimi, pérgjegjésia i mbetet Palés Kontraktuese,
viza ose leja e géndrimit t& sé cilés skadon e fundit.

Neni 8

Shtetasit e palés sé treté té cilét kané hyré ose géndruar né territorin e shtetit té Palés
Kontraktuese té kérkuar

1. Secila Palé Kontraktuese do t& ripranojé né territorin e shtetit t€ saj me kérkesg té Palés
tjetér Kontraktuese dhe pa formalitete t€ panevojshme, ¢do shtetas té palés sg treté, i cili nuk
plotéson, ose nuk i plotéson mé, kushtet né fugi pér hyrje ose pér qéndrim né territorin e
shtetit t& Palés Kontraktuese Kérkuese me kusht g€ ajo &shté dokumentuar, né pérputhje me
paragrafin (1) t& Nenit 9, t& késaj Marréveshjeje, ose prezumohet né ményrg té€ arsyeshme, né
pérputhje me paragrafin (2) t& Nenit 9, q€ njé shtetas i till€ i nj€ pale t& treté kishte hyrg ose
kishte qéndruar né territorin e shtetit t& Palés Kontraktuese t& kérkuar.

2. Asnjé detyrim pér ripranim nuk do t€ ekzistojé né bazé t€ klauzolave t& paragrafit (1) t&
kétij Neni pér:

a) Shtetas t& palés s¢ tret€ pér t& cilét Pala Kontraktuese kérkuese ka pranuar statusin e
refugjatit né bazé t& konventés e cila ka t& b&jé me Statusin e Refugjatit béré né Gjenevé, mé
28 korrik 1951 dhe me protokollin béré né Nju-Jork, mé 31 janar 19677, duke plotésuar
konventén e pérmendur ose statusin e personave pa shtetési, si¢ &sht¢ pércaktuar nga
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konventa qé ka t& b&jé me statusin e personave pa shtetési, béré né Nju-Jork, mé 28 shtator
1954

b) Shtetas t& palés sé treté, shteti i shtetésisé s& t# ciléve ka njé kufi t& pérbashkét me
territorin e shtetit t& Palés Kontraktuese Kérkuese, si edhe shtetas t¢ tjeré té palés sé treté me
qéndrim t& pérhershém né territorin e njé shteti té tillé t& palés sé treté;

) Shtetas t& palés sé treté t& cilét Pala Kontraktuese e kérkuar i ka kthyer mé paré né vendet ¢
tyre té origjinés ose né ndonjé shtet tjetér té palés sé treté, tek i cili hyrja e tyre éshté siguruar;

d) Shtetas t& palés s¢ treté té cilét kané leje pér t€ kaluar tranzit nga Pala Kontraktuese e
kérkuar, bazuar né njé vizé t& vlefshme ose né njé leje géndrimi t& viefshme, té léshuara nga
njé shtet pasues tranziti ose destinacioni;

¢) Shtetas t& palés sé treté t& cilét kané leje pér t& kaluar tranzit nga Pala Kontraktuese e
kérkuar né rastet kur atyre nuk u duhet vizé ose leje qéndrimi pér t& hyré ose pér té qéndruar
né njé shtet pasues tranziti ose destinacioni;

f) Shtetas t& palés sé treté t& cilét pasi jané larguar nga territori i shtetit t& Palés Kontraktuese
té kérkuar, fillimisht kan& hyré ose géndruar né territorin e shtetit t& njé pale t¢ treté, pérveg
atyre personave té cilét kané kaluar pérmes zonés s¢ tranzitit, né ményré gé t€ arrijné né
territorin e shtetit t& Palés Kontraktuese kérkuese;

g) Shtetas t& palés sé treté t& cilét kané mbajtur njé leje qéndrimi t& vlefshme, t& 1éshuar nga
Pala Kontraktuese kérkuese pér njé periudhé prej mé shumé se gjashté muajsh. Pér t&
shmangur ndonjé dyshim, njé leje qéndrimi e pérjashton njé vizé dhe ndonjé autorizim t&
pérkohshém pér géndrim léshuar gjaté shqyrtimit t& njé aplikimi pér leje géndrimi ose pér
azil.

Neni 9
Prezumimi i hyrjes ose i qéndrimit
1. Hyrja ose géndrimi i shtetasve t& palés sé treté né territorin e shtetit t& Palés Kontraktuese
t¢ kérkuar do t& dokumentohet nga vendosja e vulave t& kufirit ose nga shenja t& tjera t&
pérshtatshme t& vendosura né¢ dokumentet e tyre t& udhétimit nga autoritetet e kontrollit t&

kufirit t& Palés Kontraktuese t& kérkuar, né hyrje ose né dalje nga territori i shtetit t& saj.

2. Hyrja ose qéndrimi i shtetasve té palés sé treté né territorin e shtetit t& Palés Kontraktuese
té kérkuar mund t& prezumohet né€ ményré t& arsyeshme né bazé té:

a) dokumenteve té transportit;
b) provés s¢ pagesés pér hotel, shérbime mjekésore ose shérbime té tjera etj.;

¢) evidenca té protokolluara té paraqgitura nga déshmitaré bona fide, t& dorézuara tek
autoritetet kompetente t& Palés Kontraktuese kérkuese;

d) evidenca t& protokolluara t& dhéna nga shtetasi i palés sé treté pér autoritetet kompetente t&
Palés Kontraktuese kérkuese.
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Neni 10
Kérkesa pér ripranimin e shtetasve té palés s treté

1. Njé kérkesé pér ripranim té shtetasve té palés sé treté né bazé t& Nenit 7 ose 8 t& késaj
Marréveshjeje, do t& dorézohet me shkrim dhe do t€ pérmbajé informacionin i cili &shté
pércaktuar né Nenin 4, t& protokollit t& késaj Marréveshjeje.

2. Kérkesa pér ripranim né bazé té paragrafit (1) t& Nenit 7 dhe paragrafit (1) t& Nenit 8, t&
késaj Marréveshjeje do t’i dorézohet autoritetit kompetent t€ Palés Kontraktuese té kérkuar.

3. Pérgjigjja pér kérkesén pér ripranimin e béré né bazé t€ Nenit 7 ose 8, t& késaj
Marréveshjeje do € jepet me shkrim, brenda pesémbédhjeté ditésh pune nga data e marrjes sé
saj. Cdo refuzim pér ripranim duhet t& jeté i argumentuar.

4. Pala Kontraktuese kérkuese do t& marré t& gjitha masat e pérshtatshme pér t& siguruar
largimin ose nisjen nga territori i shtetit t& saj t& personit, pér ripranimin e té& cilit &sht& réng
dakord, né pérputhje me kété marréveshje, brenda tridhjeté ditésh pune nga data e marrjes s&
miratimin t& Palés Kontraktuese t& kérkuar. Ky afat kohor mund t& zgjatet pér aq kohé sa
&shté n& ményré té arsyeshme e nevojshme qé té zgjidhen pengesat ligjore ose praktike.

Neni 11
Pérgjigjja pér kérkesén

1. Pérgjigjja pér kérkesén pér ripranim ng bazé té Nenit 7 ose 8, t& késaj Marréveshjeje do té
sigurohet nga autoriteti kompetent i Palés Kontraktuese t& kérkuar pér autoritetin kompetent
t& Palés Kontraktuese kérkuese n& bazé t€ procedurés dhe brenda afateve kohore t&
pércaktuara né Nenin 10 t& késaj Marréveshjeje.

2. Pérgjigjja pér kérkesén do t& pérmbajé informacionin e pércaktuar né Nenin 5 t& protokollit
t& késaj Marréveshjeje.

Neni 12
Detyrimi pér t€ ripranuar

1. Secila Pal¢ Kontraktuese do t& riprancjé me kérkesé t& Palés tjetér Kontraktuese dhe pa
ndonjé formalitet t& veganté, ¢do shtetas t& palés s treté, i cili €shté nisur ose larguar nga
territori i shtetit t& saj, né pérputhje me klauzolat e paragrafit (1) t& Nenit 7, t€ késaj
Marréveshjeje, kur nga verifikimet e mévonshme rezulton se personi i ripranuar, né kohén e
largimit nga territori i shtetit t& Palés Kontraktuese kérkuese nuk kishte njé vizé t€ vlefshme
ose njé leje qéndrimi t€ vlefshém, e cila i jepte t& drejtén t& hynte dhe t& qéndronte né shtetin
e Palés Kontraktuese t& kérkuar, né pérputhje me Nenin 7 t€ késaj Marréveshjeje.

2. Né rastet kur klauzolat e paragrafit (1) t& kétij Neni aplikohen, Pala Kontraktuese e cila né
fillim ka ripranuar persona t& tillg, do t& informojé Palén tjetér Kontraktuese pér arsyet pér
refuzimin e tyre dhe do t& kthejé t& gjitha dokumentet e marra né lidhje me procedure
fillestare t& ripranimit.
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3. Secila Palé Kontraktuese do t& ripranojé me kérkesé té Palés tjetér Kontraktuese dhe pa
ndonjé formalitet t€ vegant&, ndonjé shtetas t& palés sé treté, i cili &shté nisur ose &shté larguar
nga territori i shtetit t€ saj, konform klauzolave t€ paragrafit (1) t& Nenit 8 té késaj
Marréveshjeje, kur nga verifikimet e mévonshme rezulton se personi i ripranuar, né kohén e
largimit nga territori i Shtetit t& Palés Kontraktuese kérkuese, n& fakt nuk kishte hyré ose
qéndruar né territorin e shtetit t& Palés Kontraktuese, t& kérkuar né pérputhje me Nenin 8 t&

késaj Marréveshjeje.

4. N& rastet kur klauzolat e paragrafit (3) t€ kétij Neni aplikohen, Pala Kontraktuese e cila
fillimisht i ka ripranuar persona t& tillg, do t€ informojé Palén tjetér Kontraktruese pér arsyet
pér refuzimin e tyre dhe do t€ kthejé t&€ gjitha dokumentet e marra né lidhje me procedurén
fillestare t& ripranimit

PJESA 3
TRANZITI
Neni 13
Detyrimi pér t€ lejuar tranzitin

1. Secila Palé Kontraktuese do t€ lejojé¢ me kérkesé € Palés tjetér Kontraktuese, tranzitin
népérmjet territorit t& shtetit t& saj pér shtetasit e Palés sé treté t& larguar nga Pala
Kontraktuese kérkuese pér géllim t& ripranimit p&r n& vendet e tyre t€ origjinés ose pér te
shtetet e palés sé treté nése:

a) pranimi n& ndonjé shtet tjetér tranziti dhe né shtetin e destinacionit &shté i siguruar; dhe

b) Pala Kontraktuese kérkuese merr pér shtetasin e palés s¢ treté ndonjé leje tranziti t€
kérkuar, né pérputhje me paragrafin (2) t& Nenit 13.

2. Pala Kontraktuese e kérkuar mund t& kérkojé q¢ Pala Kontraktuese kérkuese t& sigurojé,
pérpara largimit t& ndonjé shtetasi t& palés s& treté nga territori i shtetit t¢ Palés Kontraktuese
kérkuese, ndonjé leje tranziti e kérkuar nga ligjet ose rregulloret q& aplikohen herg pas here
né territorin e shtetit t& Palés Kontraktuese t& kérkuar pérpara tranzitit, népérmjet territorit té
shtetit t& Palés Kontraktuese t& kérkuar pér njé shtetas té tillé té palés s& treté.

3. Pala Kontraktuese kérkuese do t& keté pérgjegjési t& ploté pér tranzitin e personave t€ tillg
pér né vendin e destinacionit pérfundimtar dhe do t€ jeté pérgjegjése pér largimin e atyre
personave nga territori i shtetit t¢ Palés Kontraktuese té kérkuar né rastet kur udhé&timi
métejshém nuk mund té vazhdojé.

4. Pala Kontraktuese e kérkuar mund t& kérkoj& q& njé pérfaqésues i autoriteteve kompetente
té Palés Kontraktuese kérkuese t€ sigurojé eskortimin e njé tranziti té tillé pér shtetasit e Palés
s€ treté gjaté tranzitit népérmjet territorit t& Palés Kontraktuese t& kérkuar.

5. Pavarésisht nga ndonjé autorizim i léshuar, persona t&¢ marré n& ngarkim pér géllime
tranziti do t& ripranohen nga Pala Kontraktuese kérkuese pa formalitet, nése rrethanat brenda
kuptimit t&€ Nenit 21, t& késaj Marréveshjeje mé voné ngrihen ose dalin n& pah, t& cilat
pengojné njé operacion tranziti ose né rast se udhétimi i métejshém ose pranimi nga shteti i
destinacionit nuk sigurchet mé.
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6. Palét Kontraktuese do t’i b&jng t& gjitha pérpjekjet pér t'iu p&rmbajtur operacioneve té
tranzitit pér shtetasit e palés s¢ tretg, t& cilét nuk mund t&€ kthehen né shtetin e tyre t&

destinacionit né€ ményré direkte.

Neni 14
Kérkesat pér tranzit

1. Cdo kérkesg pér t& lejuar tranzitin né bazé t& Nenit 13, t& késaj Marréveshjeje do t& béhet
me shkrim dhe do t& pérmbajé informacionin i cili &€shté pgrshkruar né Nenin 6, t& protokollit
té késaj Marréveshjeje.

2. Kérkesat pér t¢ lejuar tranzitin do t& dérgohen direkt midis autoriteteve kompetente t&
Paléve Kontraktuese.

3. Kérkesa do t& firmoset dhe vuloset nga autoriteti kompetent i Palés Kontraktuese kérkuese.

Neni 15
Pérgjigjja pér kérkesén

1. Pérgjigjja pér kérkesén pér t& lejuar tranzitin ng bazé t& Nenit 14 t& késaj Marréveshjeje do
té sigurohet nga autoriteti kompetent i Palés Kontraktuese t& kérkuar pér autoritetin
kompetent t& Palés Kontraktuese kérkuese me shkrim brenda pesémbédhjeté ditésh pune nga
data e dorézimit t& kérkesés. Cdo refuzim i njé kérkese pér té lejuar tranzitin do t€ jeté i
argumentuar.

2. Pérgjigjja pér kérkesén do t€ pérmbajé informacionin i cili &shté pérshkruar né Nenin 7, t&
protokollit t& késaj Marréveshjeje.

3. N& pérputhje me paragrafin (2) t& Nenit 13, né rastet kur pranochet njé kérkesé pér t€ lejuar
tranzitin, Pala Kontraktuese e kérkuar mund t& deklarojé q¢ pranimi nga ana e saj &shté i
kushtézuar nga leja pér t& kaluar tranzit, e cila sigurohet nga shtetasi i palés s& treté pérpara
largimit nga territori i shtetit t& Palés Kontraktuese me qéllim tranzitin népérmjet territorit t&
shtetit t& saj.

Neni 16
Refuzimi i kérkesés

N¢ bazé ¢ késaj Marréveshjeje, njé kérkesé pér tranzit né bazé t& Nenit 13, & késaj
Marréveshjeje mund t& refuzohet kur:

a) prezenca e shtetasit t& palés sé treté né territorin e shtetit t& Palés Kontraktuese t& kérkuar
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mund t€ mos jet€ né ndihmé t& interesave t€ sigurisé kombétare, t&€ rendit publik ose t&
shéndetit publik; ose

b) shtetasi i palés s€ treté nuk ka ndonjé leje pér t& kaluar tranzit, leja e cila kérkohet nga Pala
Kontraktuese e kérkuar, né pérputhje me paragrafin (2) té€ Nenit 13; ose

c) shtetasi i palés s€ treté &shté refuzuar pér t’i dhéné ndonjé leje tranziti, leje e cila kérkohet
nga Pala Kontraktuese e kérkuar, n& pérputhje me paragrafin (2) t&€ Nenit 13.

PJESA 4

KLAUZOLAT E PERGJITHSHME DHE MBYLLESE

Neni 17
Komiteti i ekspertéve

1. Palét Kontraktuese do t’i sigurojné njéra-tjetrés asistencé té pérbashkét gjaté aplikimit dhe
interpretimit t& k&saj Marréveshjeje. Pér kété ato do t& krijojné nj& Komitet Ekspertésh, e
parashikuar kjo né Nenin 12, t& protokollit t& késaj Marréveshjeje.

2. Palét Kontraktuese rezervojné té drejtén té pranojné ose jo propozimet dhe masat e
sugjeruara nga Komiteti i Ekspertéve.

Neni 18
Eskortimi

1. (a) Pala Kontraktuese kérkuese, sa herg té jeté ngé ményré t& arsyeshme e praktikueshme,
do t& informojé Palén Kontraktuese t& kérkuar mbi nevojén pér t& eskortuar persona, pér
ripranimin ose tranzitimin e té ciléve &shté réné dakord né kushtet e késaj Marréveshjeje.

1. (b) Kur shérbimet e eskortimit sigurohen nga, ose nén drejtimin e, Pala Kontraktuese
kérkuese, oficeréve t& eskortés do t'u kérkohet q& t& kené ndonjé autorizim, viz€ ose leje pér
té kaluar tranzit e kérkuar nga Pala Kontraktuese e kérkuar, me qéllim qé t& kryhen shérbime
té tilla eskortimi, pérpara largimit nga territori i Palés Kontraktuese kérkuese.

2. Kur tranziti kryhet népérmjet transferimit me aeroport né territorin e Palés Kontraktuese t&
kérkuar ose népérmjet pikave t&€ hyrjes pér né territorin e saj, masa eskortimi do t€ merren, né
rastet kur &shté e pérshtatshme, nga Pala Kontraktuese kérkuese dhe Pala Kontraktuese e
kérkuar do t& marré t€ gjitha masat e pérshtatshme pér té siguruar se personi i cili do t& kalojé
tranzit nuk do t€ lejohet t& largohet nga zona e tranzitit t& aeroportit t& Palés Kontraktuese té
kérkuar.

3. Kur kryhen rastet e largimit pér géllime ripranimi ose tranziti, masat ¢ eskortimit do t&
merren kur éshté e pérshtatshme nga Pala Kontraktuese kérkuese.
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Neni 19
Shpenzimet e kthimit

1. Shpenzimet né lidhje me ripranimin e personave, pérfshiré ato t& eskortimit, jetesés dhe
transportimit té pérshtatshém, n& pérputhje me nenet 2, 7 dhe 8, t& késaj Marréveshjeje, do t&
mbulohen nga Pala Kontraktuese kérkuese.
2. Shpenzimet e tranzitit, né pérputhje me Nenin 13, t€ késaj Marréveshjeje, deri né kufirin e
shtetit t€ destinacionit, dhe né rastet kur &sht€ e nevojshme, shpenzimet q& rrjedhin nga
transporti i kthimit, né t& dyja rastet, pérfshiré shpenzimet e eskortimit, jetesés dhe t&
transportimit, do t& mbulohen nga Pala Kontraktuese kérkuese.

Neni 20

Njoftimi

Pérpara hyrjes né fuqi t& késaj Marréveshjeje, Palét Kontraktuese do t€ njoftojné njéra-tjetrén
népérmjet kanaleve diplomatike né lidhje me:

a) pikat e kontrollit t& kufirit t& cilat mund t& pérdoren pér géllime ripranimi dhe kalime t&
tranzitit;

b) autoritetet kompetente pér t’u marré me kérkesat pér ripranim dhe tranzit né bazé t& késaj
Marréveshjeje.
Neni 21
Marréveshje té tjera q€ nuk preken dhe pérjashtime

1} Klauzolat e késaj Marréveshjeje nuk do t& prekin t&€ drejtat dhe detyrimet e Paléve
Kontraktuese q& rrjedhin nga:

a) marréveshjet e tjera ndérkombétare mbi ekstradimin, transferimin e personave t&é dénuar,
asistencén e pérbashkét ligjore né ¢éshtjet kriminale dhe ripranimin ose aktin e tranzitimit ng

rastet e largimit t& personave né pérgjithési;

b) Konventa ng lidhje me Statusin e Refugjatit, béré né Gjeneve, mé 28 korrik 1951, sikurse
gshté amenduar nga protokolli béré né Nju-Jork mé 31 janar 1967,

¢) ¢do marréveshje ndérkombétare mbi t€ drejtat e njeriut;
d) marréveshjet ndérkombétare mbi azilin
¢) ¢do marréveshje tjetér ndérkombétare.

2) Né lidhje me:
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a) njé person pér té cilin Pala Kontraktuese ka detyrim ta ripranojé, né bazg t& paragrafit (1)
té Nenit 2, t& késaj Marréveshjeje dhe

b) njé shtetas t& palés sé treté, i cili ka hyré direkt nga territori i shtetit t& njérés prej Paléve
Kontraktuese né territorin e shtetit t&¢ Palés tjetér Kontraktuese (dhe njé person do t&
konsiderohet sikur ka hyré direkt né rast se ai ka kaluar tranzit népérmjet njé shteti t€ palés s¢
treté pér qéllim t& hyrjes né Palén tjetér Kontraktuese pa u larguar nga ndonjé zoné tranziti t&
portit ose aeroportit dhe pa kaluar népérmjet pikés s& kontrollit t& imigracionit);

Klauzolat e k&saj Marréveshjeje nuk do té veprojné né ményré gé t& paragjykojné rregullime
té tjera t& cilat aplikohen her& pas here né territorin e Palés Kontraktuese, me ané té té cilave
njé¢ person mund t& débohet ose pérndryshe largohet nga territori i njérés prej Paléve
Kontraktuese.

Neni 22
Modalitetet e zbatimit

Té gjitha klauzolat ¢ métejshme pér zbatimin jan& pércaktuar n& protokollin e késaj
Marréveshjeje, e cila &shté njé pjesé integrale e késaj Marréveshjeje.

Neni 23
Aplikimi territorial
Kjo Marréveshje zbatohet
1. N& lidhje me Mbretériné e Bashkuar:
a. né Mbretériné e Bashkuar té Britanisé sé Madhe dhe Irlandés sé Veriut;
b. né territorin e Gjibraltarit; dhe
c. né ¢do territor pér marrédhéniet ndérkombétare pér té cilat Mbretéria e Bashkuar
&shté pérgjegjése dhe né té cilin do t& shtrihej kjo Marréveshje me shkémbim notash.
Njé shtrirje e tillé mund t& pérfundohet nga secila Palé Kontraktuese duke i paraqitur
njé njoftim me shkrim gjashté muaj pérpara, Palés tjetér Kontraktuese, népérmjet
kanalit diplomatik.
2. pér Republikén e Shqipérisé.
Neni 24
Hyrja né fuqi
1. Secila Palé Kontraktuese njofton palén tjetér me shkrim, népérmjet kanaleve diplomatike,
pér plotésimin e procedurave ligjore t& brendshme q& kérkohen nga legjislacioni pér hyrjen

né fugi t& késaj marréveshjeje.

2. Kjo marréveshje do t& hyjé né fuqi né:
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(a) datén e njoftimit mé t& fundit t& Paléve Kontraktuese pér plotésimin e procedurave ligjore
t€ brendshme nga ana e tyre.

Neni 2§
Kohézgjatja, ndryshimi, pezullimi dhe pérfundimi
1. Kjo Marréveshje lidhet pér njé periudhé té& pacaktuar kohore.

2. Secila Palé Kontraktuese mund ta pezullojé kété Marréveshje duke i dhéné tjetrés njé
njoftim me shkrim. Pezullimi do t& hyjé n& fuqi n& ditén e tridhjeté pas marrjes s& njoftimit
me shkrim nga Pala tjetér Kontraktuese ose né ndonjé daté t& mévonshme t& specifikuar né
njoftim.

3. Secila Palé Kotraktuese mund t& ndérpresé kété Marréveshje duke njoftuar palén tjetér né
formé t& shkruar kur gjykon se ka baza t& arsyeshme pér ta béré kété.

i) Kjo ndérprerje hyn né fuqi ditén e trembédhjeté pas marrjes s€ njoftimit me shkrim nga
Pala tjetér Kontraktuese ose né njé daté t& mévonshme, sig pércaktohet né njoftim.

ii) Palét Kontraktuese mund t& bien dakord t& anulojné ndérprerjen e marréveshjes né ¢do
kohg pas dérgimit t& njé lajmérimi deri n& ditén kur ndérprerja hyn né fuqi.

iii) Kur Marréveshja &shté ndérpreré dhe Pala Kontraktuese anuluese déshiron ta revokojé
ndérprerjen, ajo njofton me shkrim Palén tjetér Kontraktuese pa vonesa népérmjet kanaleve
diplomatike, Ndérprerja revokohet né ditén e trembédhjeté pas marrjes sé njoftimit nga Pala
tjetér Kontraktuese, ose né té kundért n& datén e dakordésuar nga Palét Kontraktuese.

4. Palét Kontraktuese mund t& bien dakord me shkrim ta ndryshojné kété marréveshje.
Ndryshimi hyn né fuqi n€ datén e marrjes s€ njoftimeve mé t& fundit t¢ Paléve Kontraktuese
se jané plotésuar procedurat e brendshme nga ana e tyre, ose né datén e dakordésuar nga Palét
Kontraktuese.

T& poshtéshénuarit duke qené déshmitaré dhe duke pasur autorizimin e duhur nga geverité e
tyre pérkatése, firmosén kété Marréveshje.

Nénshkruar né , mé , né& 2 (dy) origjinale, n& gjuhén shqipe dhe
angleze. Né rast mospérputhjesh né interpretimin e késaj Marréveshjeje, teksti né anglisht do
t€ keté pérparési.

Pér Késhillin e Ministrave Pér Qeveriné e Mbretérisé sé¢ Bashkuar
t& Republikés s& Shqipérisé: t& Britanisé s¢ Madhe dhe Irlan({lés s& Veriut
Ministri, Brend h m Ministri i Brendshém m

Bledar Cugi Priti Patel
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PROTOKOLLI PEER ZBATIMIN E MARREVESHJES NDERMJET KESHILLIT Ti
MINISTRAVE TE REPUBLIKES SE SHQIPERISE DHE QEVERISE SE
MBRETERISE Si BASHKUAR Ti BRITANISE Sk MADHE DHE IRLANDES Si
VERIUT MBI RIPRANIMIN E PERSONAVE

Késhilli i Ministrave i Republikés s& Shqipérisé dhe Qeveria e Mbretérisé sé Bashkuar t&
Britariisé s&€ Madhe dhe Irlandés s& Veriut dhe (mé& poshté quajtur "Palét Kontraktuese™);

Me déshirén pér t& pércaktuar masa pér zbatimin e Marréveshjes s& nénshkruar né
mé , né lidhje me Ripranimin e Personave mé poshté quajtur
"Marréveshja";

Rané dakord si mé poshtg:
NENII
Kérkesa pér ripranim t€ personave sipas Nenit 2 té Marréveshjes

(1) Cdo kérkesé pér ripranim sipas Nenit 2, t& marréveshjes do t& béhet me shkrim dhe do t&
pérmbajé:

(a) Ernrin dhe adresén e Autoritetit Kompetent t& Palés Kontraktuese Kérkuese, numrin e
dosjes dhe datén e kérkesés;

(b) Ernrin dhe adresén e Palés Kontraktuese t& Kérkuar;

(c) Nj& tekst hyrés, si vijon: “Ka arsye pér t& besuar se personi i identifikuar m& poshté &shté i
mbuluar nga dispozitat ¢ Nenit 2, t&¢ Marréveshjes ndérmjet Qeverisé s&¢ Mbretérisé s&
Bashkuar t& Britanis¢ s&¢ Madhe dhe Irlandés sé Veriut dhe Késhillit t& Ministrave t&
Republikés s& Shqipérisé mbi ripranimin e personave dhe ne kérkojmé q& ky person t&
pranohet nég territorin e (Republikés s& Shqipéris€) (Mbretérisé sé Bashkuar) n& pérputhje: me
dispozitat e asaj Marréveshjeje.”

o

(2) Me ¢do kérkesé pér ripranim do sigurohet sa mé& poshtg:

(a) Té dhénat personale
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(i) mbiemri dhe emra t& tjeré;
(ii) data e lindjes;

(iit) vendi dhe shteti i lindjes;
(iv) gjinia;

(v) vetém pér fémijét, mbiemri dhe emrat e tjeré t& ndonjé lidhjeje pér té cilén Pala
Kontraktuese kérkuese &shté né dijeni.

(b) Kopjet t& noterizuara t& dokumenteve origjinale q& p&rb&jné mjete prové ose mjete: pér
ngritjen e njé prezumimi t& Shtetésisé ose t& Drejtés sé€ Qéndrimit t& personit q& do t& kthehet:

(i) Dokumentet e shtetésis€ ose t€ identitetit shtetéror: numri, data dhe vendi i l&shimit,
autoriteti léshues; ose

(ii) pasaporta: lloji dhe numri, data e l&shimit, autoriteti l&shues dhe vendi i l&shimit; ose

(iii} ¢do dokument tjetér udhétimi q& tregon Shtetésing: emri i dokumentit, numri, data dhe
vendi i [éshimit dhe autoriteti léshues; ose

(iv) dokumente t& tjeré q€ sigurojné nj& mjet pér ngritjen e njé prezumimi q& do té pranohet
nga Pala Kontraktuese e kérkuar sig parashikohet né paragrafin (2) t& Nenit 3, t&
Marréveshjes, p.sh. leje drejtimi, certifikaté lindjeje etj.

(c) 2 fotografi t& formatit t& pasaportés.

(d) Njé listé e mjeteve t& provés dhe/ose mjeteve pér ngritjen e njé prezumimi q& éshté dhéné
né pérputhje me Marréveshjen.

(e) Itinerar i planifikuar, mjetet e transportit, data dhe koha e ripranimit t& planifikuar, pikat e
hyrjes né kufi.

(f) Udhézime né lidhje me domosdoshméring e policis€é ose eskortés tjetér dhe/ose
mbikéqyrjes mjekésore kur &shté e arsyeshme e mundur; dhe nése shoqérimi do t€ sigurohet
nga Autoritetet Kompetente t& Palés Kontraktuese kérkuese, t& dhénat e oficeréve qé
shoqérojné personin.

(g) Deklarata q& personi né fjalé pérputhet me kérkesat e Nenit 2, t& Marréveshjes.

(h) Néinshkrimi dhe vula e Autoriteteve Kompetente t& Palés Kontraktuese kérkuese.

(3) Do té sigurohet edhe sa vijon kudo gé éshté e mundur:

(a) T& dhénat personale

(i) emri i ploté i babait dhe/ose nénés;
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(ii) emrat e méparshém;
(iii) pseudonimi ose aliasi;
(iv) adresa e fundit né territorin e Shtetit t& Palés Kontraktuese t& kérkuar;

(v) t& dhéna né lidhje me shéndetin, dhe né latinisht emrin e ¢do sémundje ngjitése nga e cila
mund t& vuajé personi q€ do t& kthehet.

(b) N& lidhje me fémijét, kopje e certifikatés s& lindjes.
NENI IT
Pérgjigja e kérkesés pér ripranim té personave sipas nenit 2 t&€ marréveshjes

(1) Pérgjigja ndaj kérkesés pér ripranim sipas Nenit 2, t&¢ Marréveshjes do t& sigurohet nga
Autoriteti Kompetent i Palés Kontraktuese t& kérkuar Autoritetit Kompetent t& Palés
Kontraktuese kérkuese né pérputhje me procedurén dhe brenda afateve t& pércaktuara n&
Nenin 6, t&€ Marréveshjes.

(2) Pérgjigja ndaj kérkesés duhet t& pérmbajé:

(a) emrin dhe adresén e Autoritetit Kompetent t&€ Palés Kontraktuese t& kérkuar, numrin e
dosjes dhe datén e pérgjigjes sé& kérkesés;

(b) emrin dhe adresén e Autoritetit Kompetent té Palés Kontraktuese kérkuese;

(c) mbiemrin dhe emra té tjeré t& personit &€ do té kthehet, data e lindjes, vendi i lindjes dhe
shteti i lindjes aty ku &shté né dispozicion; dhe

(d) ose (i) né rastin e nj& pérgjigje pozitive, konfirmimi se personi q¢ do t& kthehet pérfshihet
nga dispozitat e Nenit 2, t& Marréveshjes; ose (ii) né rast t& njé pérgjigje negative, arsyet pse
personi nuk pérfshihet nén dispozitat e Nenit 2, t& Marréveshjes.

NENI III
Dokumenti i udhétimit

(1) Autoritetet Kompetente t& Palés Kontraktuese kérkuese do ti dérgojné pérfaqésimit
diplomatik ose konsullor t& Palés Kontraktuese t& kérkuar pérgjigjen pozitive t& kérkesés me
qéllim t& l&shimit t& njé dokumenti udhétimi, kur kjo &shté e nevojshme. Pérfaqésimi
diplomatik-konsullor i Palés Kontraktuese té kérkuar, né bazé t& pérgjigies pozitive t&
kérkesés, l&éshon njé dokument udhétimi brenda tre ditésh pune, kur &shté e mundur, dhe né
¢do rast jo mé voné se pesé ditésh pune, pas pérgjigjes pozitive pér personin kthimi i t& cilit
&shté pranuar.

(2) Dokumenti i udhétimit do t€ jeté i vlefsh&m pér pérdorim pér njé periudhé jo mé shumé se
tridhjeté dité nga data e marrjes nga Pala Kontraktuese kérkuese, ose periudhé tjetér q¢ mund
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t& bihet dakord né pérputhje me paragrafin (4) t& Nenit 6, ose paragrafit { 4) t& Nenit 10, t&
marréveshjes.

NENI IV
Kérkesé pér ripranim té shtetasve té Palés sé Treté

(1) Cdo kérkesé pér ripranim sipas neneve 7 ose 8, t& Marréveshjes do t& béhet me shkrim
dhe do t& pérmbajé:

(a) Emrin dhe adresén e Autoritetit Kompetent t¢ Palés Kontraktuese kérkuese, numrin e
dosjes: dhe datén e kérkesés;

(b) Enarin dhe adresén e Palés Kontraktuese t& kérkuar;
{c) Njé tekst hyrés, si mé poshté: “Ka arsye pér t&€ besuar se personi i identifikuar mé poshté
&sht¢ i mbuluar nga dispozitat ¢ Nenit 7, (ose 8 sipas rastit) t&¢ Marréveshjes ndérmjet
Qeverisé sé Mbretérisé sé Bashkuar t& Britanisé s&€ Madhe dhe Irlandés sé Veriut dhe Késhilli
i Miniistrave i Republikés s& Shqipérisé mbi ripranimin e personave dhe ne kérkojmé qé ky
person t& pranohet né territorin ¢ (Mbretérisé s¢ Bashkuar) (Republikés s& Shqipéris€) n&
pérputhje me dispozitat e asaj Marréveshjeje.”
{2) N& vijim do t& sigurohet ¢do kérkesé pér ripranim:

(a) T& dhénat personale
(i) mbiemri dhe emrat e tjeré;

(ii) data e lindjes;
(iii) vendi dhe shteti i lindjes;
(iv) gjinia;

{v) vetém pér f&mijét, mbiemri i familjes dhe emri(at) e tjerg t& ndonjé lidhjeje pér t& cilén
Pala Klontraktuese kérkuese ka dijeni.

(b) Kopjet e dokumenteve origjinale qé pérbéjné mjete prové, ose mjete pér krijimin e njé
prezumimi, t& posedimit t& nj& Vize té vlefshme ose Leje Qéndrimi té vlefshme t& léshuar nga
Autoritetet Kompetente t& Palés Kontraktuese t& kérkuar dhe kualifikimin pér t& hyré dhe
banuar n& legjislacionin kombétar t& asaj Pale Kontraktuese t& personit q& do t& kthehet si mé
poshté:

(i) Dokumentet e shtetésisé ose té& identitetit shtetéror pérfshiré dokumentin e vlefshém té
korrespondencés s¢ Vizave: numri, data dhe vendi i l&shimit, autoriteti l&shues; ose

(ii) pasaporta pérfshiré Vizén ose Lejen e Qéndrimit t& vlefshme: lloji dhe numri, data e
|&shimit, autoriteti 1éshues dhe vendi i 1€shimit; ose
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(iii) ¢do dokument tjetér udhétimi q& tregon Shtetésing dhe pérfshin Vizén ose Lejen e
viefshme t& géndrimit: emrin e dokumentit, numrin, datén dhe vendin e l&shimit dhe
autoritetin [€shues; ose

(iv) Kopjet e noterizuara t€ dokumenteve origjinale qé pérbé&jné mjete prove, ose mjete pér
vendosjen e njé prezumimi t& hyrjes ose qéndrimit né territorin e Palés Kontraktuese t&
kérkuar si¢ pércaktohet né Nenin 9, t& Marréveshjes.

(c) 2 fotografi né formatin e pasaportés.

(d) Njé listé e mjeteve t& provés dhe/ose mjeteve pér krijimin e njé prezumimi q& &shté dhéng
né pérputhje me Marréveshjen.

(e) Itinerari i planifikuar, mjetet e transportit, data dhe koha e ripranimit t& planifikuar, pikat
¢ hyrjes né kufi.

(f) Udhgzime ng lidhje me domosdoshméring e policisé ose t& nj& eskorte tjetér dhe/ose
mbikéqyrjes mjekésore kur &shté e arsyeshme e mundur; dhe nése shoqérimi do t& sigurohet
nga Autoritetet Kompetente t& Palés Kontraktuese kérkuese, t&é dhénat e oficeréve qg
shoqérojné personin.

(g) Dreklarata q& personi né fjalé pérputhet me kérkesat e Nenit 7, (ose 8 sipas rastit) t&
Marréveshjes.

(h) Nénshkrimi dhe vula e Autoriteteve Kompetente t& Palés Kontraktuese Kérkuese.
(3) Mé poshté do t& sigurohet gjithashtu kur &shté e arsyeshme né dispozicion:

(a) T& dh&na Personale

(i) emri i ploté i babait dhe/ose nénés;

(ii) emrat e méparshém

(iii) pseudonimi ose aliasi

(iv) adresa e fundit né territorin e Shtetit t& Palés Kontraktuese t& kérkuar

(v) t& dhéna ng lidhje me shéndetin, dhe né latinisht emrin e ¢do sémundje ngjitése nga e cila
personi q& do t& kthehet mund t€ vuajé.

(b) N& lidhje me fémijét, kopja e noterizuar e certifikatés s¢ lindjes.
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NENI V
Pérgjigjja e kérkesés pér ripranim t€ shtetasve té paléve té treta

(1) Pérgjigjja ndaj kérkesés pér ripranim sipas Nenit 7, (ose 8 sipas rastit) t& Marréveshjes do
t& sigurohet nga Autoriteti Kompetenti Palés Kontraktuese t& Kérkuar Autoritetit Kompetent
t¢ Palés Kontraktuese Kérkuese n& pérputhje me procedurén dhe brenda afateve t&
pércaktuara ng Nenin 10, t& Marréveshjes.

(2) Pirgjigja ndaj kérkesés duhet té pérmbajé:

(a) emrin dhe adresén e Autoritetit Kompetent t& Palés Kontraktuese t& kérkuar, numrin e
dosjes: dhe datén e pérgjigjes s¢ kérkesés

(b) emrin dhe adresén e Autoritetit Kompetent t& Palés Kontraktuese kérkuese

(c) ernrin e familjes dhe emrin(at) e tjeré t& personit q& do t& kthehet, data e lindjes, vendi i
lindjes dhe shtetin e lindjes kur &shté i disponueshém dhe

(d) osie (i) né rastin e njé pérgjigje pozitive, konfirmimi se personi q& do t& kthehet pérfshihet
nén dispozitat e Nenit 7, (ose 8 sipas rastit) t& Marréveshjes; ose, (ii) né rast t& njé pérgjigje
negative, arsyet pse personi nuk pérfshihet nén dispozitat e Nenit 7, (ose 8 sipas rastit) t&
Marréveshjes.

NENI VI
Kérkesa pér té lejuar tranzitin

(1) Cdo kérkesé pér té lejuar tranzitin sipas Nenit 13 t& Marréveshjes do t& béhet me shkrim
dhe do t& pérmbajé:

(a) Emrin dhe adresén e Autoritetit Kompetent t€ Palés Kontraktuese kérkuese, numrin e
dosjes dhe datén e kérkesés;

(b) Emrin dhe adresén e Palés Kontraktuese t& kérkuar

(c) Njétekst hyrés, si vijon: “Ka arsye pér t& besuar se personi i identifikuar mé& poshté gshté
i mbuluar nga dispozitat e Nenit 13 t& Marréveshjes ndérmjet Qeverisé s& Mbretérisé s&
Bashkuar t¢ Britanis€é s¢ Madhe dhe Irlandés sé Veriut dhe Késhillit t&¢ Ministrave t&
Republikés sé Shqipérisémbi ripranimin e personave dhe ne kérkojmé qé tranziti i kétij
personi pérmes territorit t& (Mbretérisé s¢ Bashkuar) (Republika e Shqipéris€) t& lejohet né
pérputhje me dispozitat e asaj Marréveshjeje.”

(2) ME poshté do t& sigurohet ¢do kérkesé pér leje pér tranzit:
(a) Té dhéna Personale

(i) emri i familjes dhe emrat e tjeré

(ii) data e lindjes

(iii) vendi dhe shteti i lindjes
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(iv) gjinia

(v) vetém pér fémijét, emri i familjes dhe emri(at) e tjeré & ¢farédo lidhjeje pér &
cilén Pala Kontraktuese Kérkuese ka dijeni.

(b) Kopjet e certifikvara t&¢ dokumenteve origjinale q¢ pérb&jné mjete prove, ose mjete pér
krijimin e nj& prezumimi se pranimi i shtetasit t& Palés s¢ Treté n€ ¢do shtet tjetér tranzit dhe
shtetin e destinacionit &shté i siguruar.

(c) 2 fotografi né formatin e pasaportés

(d) Nj& listé e mjeteve t& provés dhe/ose mjeteve pér krijimin e njé prezumimi qé éshté dhéng
né pérputhje me Marréveshjen

(e) Itinerari i planifikuar, mjetet e transportit, data dhe koha e ripranimit & planifikuar, pikat
e hyrjes ng kufi.

(f) Udhézime né lidhje me domosdoshmériné e policisé ose eskortimit tjetér dhe/ose
mbikéqyrjes mjekésore kur éshté e arsyeshme e mundur; dhe nése shoqérimi do t€ sigurohet
nga Autoritetet Kompetente t&é Palés Kontraktuese Kérkuese, t&€ dhénat e oficeréve qé
shogérojné personin.

(g) Deklarata se personi né fjalé pérputhet me kérkesat € Nenit 13, t& Marréveshjes.

(h) Nénshkrimi dhe vula e Autoriteteve Kompetente t& Palés Kontraktuese kérkuese.

(3) Mé poshté do té sigurohet gjithashtu kur éshté e arsyeshme né dispozicion:
(a) Té& dhéna Personale
(i) emrin e ploté t& babait dhe/ose nénés
(ii) emrat € méparshém
(iii) pseudonim ose alias
(iv) adresa e fundit ng territorin e Shtetit t& Palés Kontraktuese t& kérkuar
(v) t& dhéna né lidhje me shéndetin, dhe né latinisht emrin e ¢do sémundje ngjitése

nga e cila personi gé& do t€ kthehet mund té vuajé

(b) N& lidhje me fémijét, kopja e noterizuar e certifikatés sé lindjes

NENI VII
Pérgjigjja e kérkesés pér € lejuar tranzitin

(1) Pérgjigja ndaj kérkesés pér t& lejuar tranzitin sipas Nenit 13, t& Marréveshjes do t&
sigurohet nga Autoriteti Kompetent i Palés Kontraktuese t& kérkuar Autoritetit Kompetent t&




image22.jpg
Palés Kontraktuese kérkuese né pérputhje me procedurén dhe brenda afateve té pércaktuara
né Nenin 15, t&¢ Marréveshjes.

(2) Pérgjigja ndaj kérkesés duhet t& pérmbajé:

(a) emrin dhe adresén e Autoritetit Kompetent t€ Palés Kontraktuese té kérkuar, numrin e
dosjes dhe datén e pérgjigjes sé kérkesés

(b) emrin dhe adresén e Autoritetit Kompetent té Palés Kontraktuese kérkuese

(c) emrin e familjes dhe emrin(at) tjetér t& personit q& do té kthehet, data e lindjes, vendi i
lindjes dhe shteti i lindjes kur &shté i disponueshém; dhe ose (i) né rastin e njé pérgjigje
pozitive, konfirmimi se personi gé do té kalojé tranzit pérmes territorit t& Palés Kontraktuese
© Kérkuar pérfshihet nén dispozitat e Nenit 13, t& Marréveshjes (duke specifikuar nése éshtg
e pérshtatshme qé kjo té kushtézohet nga njé Leje pér t€ kaluar tranzit, q¢ merret nga njé
shtetas i palés sé treté pérpara nisjes nga territori i palés kérkuese kontraktuese né ményré q¢
t& kalojé népér territorin e saj né pérputhje me paragrafin (3) t€ Nenit 15 & marréveshjes);
ose, (ii) n& rast t& njé pérgjigje negative, arsyet pse shtetasi i Palés s¢ Treté nuk pérfshihet nén
dispozitat e Nenit 13, t& Marréveshjes.

NENI VIII
Procedura e marrjes né dorézim

(1) Autoriteti Kompetent i Palés Kontraktuese kérkuese do t& njoftojé Autoritetin Kompetent
té Palés Kontraktuese té kérkuar pér largimin ose nisjen e personit q¢ do t& kthehet, ose
kalimit tranzit pérmes territorit té Palés Kontraktuese t& Kérkuar, té paktén pesé dité pune
pérpara largimit ose nisjes sé planifikuar.

(2) Ky njoftim do t& jet& me shkrim dhe do t& pérmbajé t& dhénat e méposhtme:

(a) emirin dhe adresén e Autoritetit Kompetent té Palés Kontraktuese kérkuese, numrin e
dosjes dhe datén e njoftimit

(b) ernrin dhe adresén e Autoritetit Kompetent t& Palés Kontraktuese t& Kérkuar

(c) njé tekst hyrés, si vijon: "Ne ju njoftojmé se n& (dité, muaj dhe vit) nga aeroporti ( } me
fluturimin nr. ( ), koha e nisjes ( ) dhe mbérritja né aeroport ( ) n& ( ), personi i identifikuar
mé poshté do té kthehet né (Mbretériné e Bashkuar) (Republikén e Shqipérisé)"; ose "Ne ju
njoftojmé gé né (dité, muaj dhe vit) nga aeroporti () me nr. fluturimi (), ora e nisjes (), dhe
mbérrin ng aeroportin e ( ), né orén, personi i identifikuar mé poshté do t& kalojé tranzit
pérmes (Mbretérisé sé Bashkuar) (Republikés s¢ Shqipérisé) pér né ( ) me fluturimin nr. (),
koha ¢ nisjes () dhe mbérritja né& aeroport ( ) né orén ( )”;

(d) emri i familjes dhe emrin(at) té tjerg, data e lindjes dhe vendi i lindjes sé& personit q& do t&
kthehet, numri i dosjes dhe data e pérgjigjes ng kérkesén pér ripranim

(e) tregues i varésisé eventuale nga ndihma, etj, pér shkak té sémundjes ose moshés
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(f) tregoni nése mund t& priten incidente, me qé&llim g& t& sigurohet shogérimi zyrtar.

(3) N& ¢do rast kur Autoriteti Kompetent i Palés Kontraktuese kérkuese nuk mund t& kthejé
personin q€ do t& kthehet né datén e pércaktuar né njoftim, ai menjéheré do t& informojé me
shkrim Autoritetin Kompetent t& Palés Kontraktuese t& kérkuar pér kété fakt.

NENI IX
Postat kufitare
Kthimi i nj& personi sipas Marréveshjes do t& b&het né pikat vijuese kufitare:

(a) n& Mbretéring e Bashkuar né ¢do aeroport q& pérdoret pér fluturime tregtare
ndérkombétare;

(b) né Republikén e Shqipérisé né aeroportin Ndérkombétar t& Rinasit.

NENI X
Shpenzimet

(1) Shpenzimet brenda Nenit 19, t& Marréveshjes qé€ do t& paguhen nga Pala Kontraktuese
kérkuese pérfshijné (por nuk do t& kufizohen ng&) shpenzimet t& arsyeshme q& kané té b&jng
me l€shimin e dokumenteve t& udhétimit. personin qé do t& kthehet ose kalojé tranzit dhe
shpenzimet totale té& transportit ajror dhe t& ¢do shoqérimi t& nevojshém.

(2) Pér ¢do kosto shtes, Pala e Kérkuar Kontraktuese do t'u sigurojé njé faturé Autoriteteve
Kompetente t& Palés Kontraktuese kérkuese brenda pesémbédhjeté ditésh pune nga ripranimi,
ose largimit né rastet e tranzitit. T¢ gjitha shpenzimet do t'i paguhen pérfaqésimit diplomatik-
konsullor t& Palés Kontraktuese t& kérkuar brenda tridhjeté ditéve nga marrja e njé fature &
tillg, ose, né rastin e Republikés s& Shqipérisé€, tek Autoriteti Kompetent ku ka I1&shuar njé
faturé t& tille.

NENI XI
Mbrojtja e té dhénave

1) Secila Palé Kontraktuese nuk do t& pérdorg, zbulojé ose ruajé ¢do informacion t&
ndarg né€ pérputhje me két€ Marréveshje pér ndonjé qéllim, pérveg pér qéllimet e pércaktuara
né kéti Marréveshje.

2) Autoritetet Kompetente mund, pér qéllim t& p&rpunimit t& kérkesave, kthimeve dhe
ripranimit sipas k&ésaj Marréveshjeje, t& zbulojné informacionin e marré né bazé t& késaj
Marréveshjeje tek autoritetet e tjera vendase pérgjegjése pér ndjekjen e t& nj&jtit qéllim si ata
té kryejné detyrat e tyre zyrtare si¢ kérkohet nga dhe/ose lejohet sipas tyre. e drejta e
brendshme.
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3) Secila palé kontraktuese do té& sigurojé qé klasifikimi i sigurisé dhe ¢do kufizim, kusht
ose udhézim i veganté i trajtimit jang& shénuar né ményré adekuate né té gjithé informacionin
e ndaré né pérputhje me két€é Marréveshje. Pér t& parandaluar zbulimin, kopjimin,
pérdorimin, modifikimin ose asgjésimin e paautorizuar t& informacionit t& marré né bazé t&
késaj Marréveshjeje, Secila Palé Kontraktuese do té kufizojé hyrjen né informacion pér ata gé
kané nevojé gjaté kryerjes s& detyrave t€ tyre zyrtare me géllim t€ pérpunimit t€ kérkesave,
kthimet dhe ripranimet sipas késaj Marréveshjeje dhe pér té pérdorur mekanizmat e njohur té
sigurisé si¢ jané fjalékalimet, kriptimi ose masa mbrojtése t& tiera t& arsyeshme pér té
parandaluar hyrjen e paautorizuar. Secila palé kontraktuese do & sigurojé q& té gjithé
personat e autorizuar t& kené akses né informacionin e marré sipas késaj Marréveshjeje jané
trajnuar né ményré té pérshtatshme pér trajtimin dhe kufizimet e pérdorimit q& zbatohen pér
kété informacion dhe synojné t& mbrojné informacionin né njé ményré né pérputhje me kété
Marréiveshje.

4) Secila palé kontraktuese do t& njoftojé tjetrén pér ¢do akses, pérdorim, zbulim,
modifikim ose asgjésim aksidental ose t& paautorizuar té informacionit t& marré n& bazg t&
késaj Marréveshjeje sa mé shpejt t& jeté e mundur pasi té jeté n& dijeni t& sigurisé ose shkeljes
s& privatésisé dhe, kur &shté e mundur, ti sigurojé tjetrit t& gjitha detajet e nevojshme t&
aksesit aksidental ose t& paautorizuar, pérdorimit, zbulimit, modifikimit ose asgjésimit t& kétij
inforrnacioni sa mé shpejt té jeté e mundur.

5) Secila palé kontraktuese do t'i sigurojé palés tjetér informacionin mé aktual dhe té
sakté t& disponueshém. N rast se kuptohet se informacioni n& té cilin mbéshtetet &shté i
pasakté, ai do t& njoftojé menjéheré tjetrin dhe do t& sigurojé informacion korrigjues, aty ku
gshté ng dispozicion. Kur njé Palé Kontraktuese merr nj& informacion korrigjues, ajo Palé do
té korrigjojé, shénojé ose hedhé informacione t& pasakta dhe ¢do informacion qé rrjedh prej
saj, néé pérputhje me ligjet e saj t& brendshme.

6) Secila palé kontraktuese konfirmon se ka vendosur njé sistem me ané t& t& cilit
individét mund té kérkojné informacion né lidhje me veten e tyre g¢ &shté shpérndaré né bazé
té késaj Marréveshjeje dhe, kur ai informacion &shté i ditur pér individin, mund t& kérkojé njé
korrigjim t& kétij informacioni. Secila pal¢ kontraktuese konfirmon se ka njé sistern té
vendosur pérmes t& cilit individét mund t& kérkojné t& korrigjojné ose té sfidojné njé vendim
qé t& mos ua zbulojé informacionin e tyre personal.

7 Secila Palé Kontraktuese do té vlerésojé réndésiné e vazhdueshme té informacionit t&
marté né bazé té késaj Marréveshjeje dhe do ta hedhé informacionin né ményré té sigurt kur
nuk &shté mé e réndésishme né& pérputhje me ligjet e saj té brendshme.

8) Secila Palé¢ Kontraktuese mund t& kérkojé siguri nga pala tjetér se politikat e
mjaftueshme, masat mbrojtése ligjore ose teknike po mirémbahen né lidhje me informacionin
e ndaré sipas k&saj marréveshjeje dhe mund t& kérkojné njé rishikim t&€ masave mbrojtése.

9) Palét Kontraktuese do té rishikojné angazhimet pér ndatjen e t& dhénave sipas késaj
marréveshjeje. Rishikimi i paré do té béhet jo mé& herét se njé vit nga data e hyrjes né fuqi t&
késaj Marréveshjeje dhe jo mé voné se 5 vjet nga data e hyrjes s& saj né fuqi, dhe si¢ Palét
vendosin reciprokisht pas késaj.
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NENI XII

Komiteti i Ekspertéve
(1) Komiteti i Ekspertéve i krijuar né pérputhje me Nenin 17, t& Marréveshjes do t& pérbéhet
nga pérfaqésues t& secilés Palé Kontraktuese. Secila palé kontraktuese do t& caktojé njé
ekspert kryesor dhe deri né 2 anétaré pér t& shérbyer né Komitet. Njé kryetar do t& emé&rohet
nga eksperti kryesor (ose njé person i eméruar nga eksperti kryesor) n& ciléndo Palg
Kontraktuese, e cila do t& presé takimin. Eksperté q& nuk jang anétarg t&¢ Komitetit mund &
ftohen nga njé ekspert kryesor (ose njé person i eméruar nga njé ekspert kryesor) né seancat e
Komitetit.
(2) Autoritetet Kompetente t& Paléve Kontraktuese do t& njoftojné brenda tridhjeté ditéve
nga nénshkrimi i Marréveshjes tek Autoritetet Kompetente t& Palés fjetér Kontraktuese eimrat
e pérfaqésuesve t€ tyre né Komitetin e Ekspertéve.
(3) Autoritetet Kompetente té Paléve Kontraktuese do & njoftojné brenda tridhjeté ditéve
Autoritetet Kompetente t& Palés tjetér Kontraktuese pér ¢do ndryshim né pérbérjen e
pérfagésimit t& tyre né Komitetin e Ekspertéve.

(4) Ndér detyrat e Komitetit t& Ekspertéve do t€ jen&:

(a) paraqitja e propozimeve tek Autoritetet Kompetente té Paléve Kontraktuese né ményré qé
té zgjidhen ¢éshtjet e mundshme dhe praktike q& kané lindur né zbatimin e Marréveshjes;

(b) propozime te Autoritetet Kompetente t& Paléve Kontraktuese n& lidhje me ndryshimet
dhe shtesat e Marréveshjes;

(c) monitorimi i zbatimit t& Marréveshjes; dhe

(d) pérgatitja dhe rekomandimi i masave t&€ duhura pér luftén e imigracionit t& paligjshém n&
pérgjithési.

(5) Palét Kontraktuese rezervojné t& drejtén t€ miratojné propozime nga Komiteti
Ekspertéve ose t& mos e béjné até.

(6) Komiteti do t& mblidhet me propozimin e njérit prej ekspertéve kryesoré.

NENI XIII
Statusi i Protokollit

Ky Protokoll &shté pjesé integrale e Marréveshjes.
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NENI XIV
Zbatimi territorial.

Ky protokoll do t& zbatohet:
(a) né lidhje me Mbretériné e Bashkuar:
(i) né Angli dhe Uells, Skoci dhe [rlandén e Veriut;
(ii) né territorin e Gjibraltarit; dhe
(ii) né ¢do territor pér marrédhéniet ndérkombétare pér té cilat Mbretéria e Bashkuar &shté
pérgjegjése dhe pér t& cilin do t€ shtrihet ky Protokoll, né varési t& ¢do modifikimi t& réné
dakord, me marréveshje midis Paléve Kontraktuese. Njé shtrirje e tillé mund t€ pérfundojé
nga secila Palé Kontraktuese duke i dhéné njoftim me shkrim tjetrit gjashté muaj pérmes
kanalit diplomatik; dhe
(b) n& Republikén e Shqipérisé

NENI XV

Hyrja né fuqi.

Ky Protokoll do t& hyjé n& fugi me hyrjen né fugi té Marréveshjes.

NENI XVI

Kohézgjatja, Modifikimi, Pezullimi dhe Pérfundimi

(1) Ky Protokoll pérfundon pér njé periudhé té pacaktuar. Nése njé Palé Kontraktuese
pezullon ose pérfundon Marréveshjen né pérputhje me Nenin 25 t&€ Marréveshjes, ky
Protokoll do t€ pezullohet ose pérfundohet né pérputhje me rrethanat, me njé pezullim ose

pérfundim té till€ g& hyn né fuqi né t& njéjtén koh& me Marréveshjen.

Né& déshmi t& késaj, t€ nénshkruarit, t€ autorizuar si¢ duhet nga geverité e tyre pérkatése, kané
nénshkruar kété Protokoll.

Nénshkruar né , mé 2 (dy) origjinale, n& gjuhén shgipe dhe
angleze. N& rast t&€ ndonjé mospérputhjeje midis teksteve né gjuhét angleze dhe shqipe, teksti

né gjuhén angleze do t& ket& pérparési.

Pér Késhillin e Ministrave Pér Qeveriné e Mbretérisé sé Bashkuar t&
t& Republikés sé Shqipérisé: Britanisé s¢ Madhe dhe Irlandés s& Veriut:

dshém Ministri i Brendshém /‘)
Priti Patel

Minigflri i

Bledar




